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Правила оформления рукописи 

 
Авторы представляют статьи на русском языке объемом не более 0,4 авторского листа  

(10 страниц, 16 тыс. знаков), включая иллюстрации (одна иллюстрация форматом  
190 × 270 мм = 1/6 авторского листа, или 6,7 тыс. знаков). Редколлегия каждого выпуска име-
ет право принимать статьи меньшего объема в зависимости от наполняемости портфеля вы-
пуска. Объем сообщений, рецензий, заметок не должен превышать 0,2 авторского листа  
(8 тыс. знаков). 

 
В конце статьи, рецензии, заметки необходимо указать полностью имя, отчество, фами-

лию автора, ученую степень и звание, должность, учреждение (название кафедры, вуза  
и т. п.), в котором выполнена работа, его полный почтовый адрес, а также адрес электронной 
почты, домашний адрес и телефон.  

 
Рукопись должна удовлетворять требованиям к оформлению текста (см. далее), быть вы-

верена, датирована и подписана автором (авторами). Каждая рукопись рецензируется. Ред-
коллегия оставляет за собой право вносить редакторскую правку, а также отклонять статьи  
в случае получения на них отрицательных рецензий. Приоритет в приеме работ к печати от-
дается работам, в которых ставятся и решаются актуальные проблемы современной лингвис-
тики, отличающиеся новизной, написанные на достаточно репрезентативном фактическом 
материале. 

 
Содержание выпусков «Филология» ориентировано на следующие научные специаль- 

ности:  
10.02.01 – русский язык  
10.02.19 – теория языка 
10.02.20 – сравнительно-историческое, типологическое и сопоставительное языкознание 
10.01.01 – русская литература 

 
Требования к оформлению основного текста 

и иллюстративных материалов 
 

Статья (основной текст, список литературы и источников, подписи к рисункам и табли-
цам) представляется в редакцию распечатанной на бумаге форматом А4 и в электронной вер-
сии, выполненной в формате WinWord (.doc, .rtf). Размер кегля 14 для Time New Roman, 
межстрочный интервал 1,5. Все страницы рукописи должны быть пронумерованы. 

 
Не следует: 
 производить табуляцию; 
 разделять абзацы пустой строкой; 
 использовать макросы, сохранять текст в виде шаблона и с установкой «только для 

чтения»; 
 форматировать текст и расставлять принудительные переносы.  
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На первой странице текста статьи указывается УДК. Ниже даются название статьи, ини-
циалы и фамилия автора, название учреждения, его почтовый адрес и e-mail, аннотация  
(2 000 знаков включая пробелы) и ключевые слова (не больше 10) на русском, затем на анг-
лийском языке. Далее идет текст статьи, который заканчивается списком литературы и, при 
необходимости, списками источников и условных сокращений терминов, географических 
названий и т. д.  

 
Образец оформления статьи: 
 

УДК 81:39, 81’23 
 
Исследование наименований растений и национальная языковая картина мира: 
к постановке проблемы 

Е. К. Иванова 

Новосибирский государственный университет 
ул. Пирогова, 1, Новосибирск, 630090, Россия 
philology@gf.nsu.ru 
 
Аннотация 

Систематизируются термины для общего наименования лексических единиц тематической группы «Названия 
растений и их частей». Дается краткий обзор истории изучения данной лексики и прослеживаются истоки со-
временного этнолингвистического когнитивного подхода, а также описываются возможные перспективы ее 
изучения. 

Ключевые слова 
термин, этнолингвистика, картина мира, фитонимы 

Благодарности 
Исследование проведено за счет гранта Российского научного фонда (проект № 14-50-00000) 
 

Studies of Plant-Names and an Ethnic World Image:  
Defining the Problem 

E. K. Ivanova 

Novosibirsk State University 
1 Pirogov Str., Novosibirsk, 630090, Russian Federation 
philology@gf.nsu.ru 
 
Abstract 

This paper proposes a brief review of the history of researches in the vocabulary of plant-names (as well as names of 
some parts of plants). The author lays special emphasis on the sources of the modern ethnolinguistic approach. Some 
prospects of the further research are outlined. 
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В лингвистических статьях выпуска «Филология» «Вестника НГУ» иллюстративный ма-
териал (слово, фразеологическая единица, словосочетание, предложение) в тексте статьи вы-
деляется курсивом; толкование значения слова и семы заключается в одинарные кавычки 
‘…. ’; имя концепта набирается прописными буквами курсивом (например: концепт 
ЗНАНИЕ, концептосфера РЕЛИГИЯ). Цитаты заключаются в кавычки-«ёлочки» («…»); если 
внутри цитаты имеется цитатная вставка, то последняя выделяется кавычками-«лапками» 
(«…“…”…»,  «… “…”»). Ссылка на источник приводимого в качестве иллюстративного ма-
териала фрагмента чужого текста приводится после примера в круглых скобках, например: 
«Надзор за деятельностью банков должен быть в надежных руках. Чтобы при необходимости 
смотреть на финансовые проводки сквозь пальцы?» (Новая газета. 2007. № 7). Если иллюст-
ративный материал взят из интернет-ресурса, то ссылка на такой источник дается под тек-
стом на этой же странице (в поле сноски). Если на один и тот же интернет-источник делается 
несколько ссылок, то такой источник указывается в списке источников в конце статьи (на-
пример: НКРЯ – Национальный корпус русского языка  http://www.ruscorpora.ru). 

 
Библиографические ссылки в публикации даются в квадратных скобках: указывается фа-

милия автора, год издания работы, страница, например, [Виноградов, 1977. С. 57]; повторная  
ссылка оформляется [Там же] или [Там же. С. 48]. В конце статьи в алфавитном порядке без 
нумерации помещаются список литературы, список источников, а также, при необходимо-
сти, список условных сокращений терминов, географических названий и т. д.  

 
Библиографическое описание публикации включает: фамилии и инициалы авторов (всех, 

независимо от их количества), полное название работы, а также жанр издания, в котором она 
опубликована (моногр., коллект. моногр., сб. ст., сб. науч. ст., сб. науч. тр.), ответственный 
редактор (под ред.), название издания, в котором она опубликована (для статей), город, на-
звание издательства, год издания, том (для многотомных изданий), номер, выпуск (для пе-
риодических изданий), объем публикации (количество страниц – для монографии, первая и 
последняя страницы – для статьи, тезисов). Фамилия и инициалы автора (авторов) выделя-
ются полужирным шрифтом. 

Далее следует то же описание в транслитерации и в квадратных скобках в переводе на 
английский язык (для русскоязычной литературы). 

 
Например: 
 

Капинос Е. В., Проскурина Е. Н., Ромодановская Е. К. Предисловие // Словарь-указатель сюжетов 
и мотивов. Новосибирск: Изд-во СО РАН, 2006. Вып. 2. С. 3–17.  

Kapinos E. V., Proskurina E. N., Romodanovskaya E. K. Predislovie [Preface]. In: Slovar’-ukazatel’ 
syuzhetov i motivov russkoi literatury [Dictionary of Russian Literary Plots and Motives]. Novosibirsk, SB RAS 
Publ., 2006, iss. 2. p. 3–17. (in Russ.) 

Одесская М. М. Чехов и проблема идеала. М: РГГУ, 2011. 496 с. 
Odesskaya M. M. Chekhov i problema ideala [Chekhov and the Problem of Perfection]. Moscow, RSHU 

Publ., 2011, 496 p. (in Russ.) 
Созина Е. К. О «сырости водосточных труб»: философско-антропологическое измерение творчества 

Чехова в контексте поколения восьмидесятников // Критика и семиотика. 2006. № 10. С. 82–97. 
Sozina E. K. O syrost’i vodostochnych trub: filosofsko-antropologicheskie izmerenie tvorchestva Chekhova 

v kontekste pokoleniya vos’midesyatnikov [On Dumpness of Drainpipes: Philosophy-Anthropology Dimension 
of Chekhov’s Creative Work]. Kritika i semiotika [Critique and Semiotics], 2006, no. 10, p. 82–97. (in Russ.) 
 
Электронные версии рисунков (только в форматах .gif, .jpg, .tif, .cdr) следует прилагать 

отдельными файлами. Размер изображения не должен превышать 190 × 270 мм. 
Допускается создание таблиц и диаграмм в WinWord и Ехсе1 (обязательно приложить ис-

ходный файл в формате .хls), кегль шрифта в надписях не должен быть меньше 9. Макси-
мальное поле изображения – 190 × 270 мм. 

Обязательно прилагать файлы используемых (нестандартных) шрифтов (.ttf), 
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Автор, передавая рукопись статьи (произведение) в редколлегию журнала, тем самым 
предоставляет ей право использования передаваемых материалов в составе журнала сле-
дующими способами: обнародование, воспроизведение, распространение, доведение произ-
ведения до всеобщего сведения путем размещения в сети Интернет, а также перевод на ино-
странные языки, включая те же действия относительно переведенного произведения. 
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